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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyeház-utca 15. 
szám, ahova az írásbeli megkere
sések, előfizetések és hasonló jó 
l■ll■ll■lllll■ll■lViccek küldendők.iiimiaiiiiiiii*.

Megjelenik minden vasárnap
Kéziratot nem adunk vissza.

A jók közlésre jók, nem jók 
l■ll■ll■ll■ll■ll■l fűtésre jók. i«ihiiiiiiii«iiíi

Felelős szerkesztő:
DARÁZS

Egyes szám ára 4 fill. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helyben, 
mint vidéken egy évig keresztkötés 
alatt postán küldjük a kívánt címre.

Egyenként négy fillérért állandóan 
kapható a kiadóhivatalban Megye
ház-utca 15., Krausz Verona, Mel- 
czer nővérek, özv. Strasser Róza 
és Rotter-féle dohánytőzsdékben

Az hét. Tiltakozás.

Az nagy tanátstermöt tsordótig tötötték, 
Azkik önmagukat apáknok érözték, 
Nőm is ujany árvo ez a szögény város, 
Akkinek a zaptya ujan szörnyű számos. 
Másnok, hogyha ögy van, hama eeveszejti, 
Eppár evek muvánn má el is felejti. 
Akkinek aptya mög talán kettő vóna, 
Tugygyátok alvilág hogy arrú mit szóna. 
Gyanúba keverné ajszögény mamáját, 
Hogy mással óttatytya be az tsaládfáját. 
Akkinek mög aptya három, nígy akanna, 
Anynyának a pletyka békit sose hanna. 
De mos mit szójak a zujan tsemötérül, 
Kinek aptya nőm ögygy, de száznegyven térül. 
Ügyé mos mit szójak a zujan anyárul, 
Kinek szive pont száznegyven felé tárul? 
Vájjon ki az a nö, akku erre képes, 
Erköltstül a lelke no nőm lőhet népes; 
És ögygyátujjábo hun van az a dámo, 
Fehérvár anynyanak kit tisztőjünk mámo? 
Hehe! Mijj furtsa, hogy némejj emböröknek 
Tartalék aptyaik háttérbe tsörögnek 
És lám Fehérvárnok valamenynyi aptya 
Várvol-várgyo, mikó lössz közgyűlés naptya, 
Ott oszt möggyelönik s hirdeti föncóval. 
Hogy ü is, mög ü is . . . Fehérvár anyóval . . . 
És indul az vita, dördünek a zálgyuk, 
Sorsunk gyobbulását, hej,1 hiábo várgyuk, 
És míg elösmérgyük, hogy szípen szavalnak, 
Öreg városunknak mind, mind gyót akarnak, 
Lötsuszik adóba mejjünkrül a rékli, 
Ászt az Egyszáznegyven idösaptyát néki!

DARÁZS.

— Hiába is tagadja Cseberják ur, ne
kem tanúim vannak arra, hogy maga is 
azok közé tartozott, akik nyomatékosan 
lebeszélték az uramat, hogy engem fele
ségül vegyen!

— Nagyságos asszonyom, ez a vád 
nevetséges. Hiszen a jelzett időben én va
lósággal halálos ellensége voltam a férjének!

A villamos 1/A u n n n n 1/n I rl n minden nap gőz-LdVepOrKOlUe frissen pörköl.

Látható Szigethy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.
Jelen, számunk 6



2 rakázs

DARÁZS KABARÉT a

1913. — múltán.
Azt hisszük egyezik velünk 
Nyájas olvasónk véleménye:
Hogy ennél rondább egy esztendőt 
Nem szült még az Időnek méhe.
Múltúnkban sajnos nincs öröm 
És jövőnkben nincs remény szála. 
Szegény anyánk, ha tudta volna, 
Nem szül bennünket bizonyára.
Most, hogy a mérleget állítjuk, 
Fejünkbe jár a régi stanza
S ajtónkra krétával felirjuk: 
Lasciate ogni speranza!
Es vigaszul a vészes évből
Csak az marad meg reménységnek; 
Hogy végül épp igy fogjuk szidni 
Ezerkilen cszáztizenn égyet.

Az ing.

A fiatal költő nagyon tehetséges, de 
épen olyan — piszkos volt. Ember még 
nem látta őt tiszta gallérban, vagy kéz
előben, az inge pedig állandóan — csuka
szürke volt.

— Csak egy probléma izgat engem — 
mondta neki valaki.

■— Micsoda?
— Ugyan áruld el, ki viseli a te in

geidet — amig tiszták?

X
Mennyiségtan a felsőbb leányiskolában.

Tanár: Mi több 4, vagy 6?
F. leány: Attól függ, mennyi idő alatt.

Intés.

Az őrmester rászól az újoncra:
— Hé, Lakatos, ne lépjen olyan na

gyokat, mintha ki akarna lépni a hadsereg 
kötelékéből!

A vizipuska.

Bakter: Biró uram, biró uram! Az 
Isten szerelméért, ég a faluháza. Hamar 
adja ide a pajta kulcsát, hadd hozzuk ki 
a vizipuskát.

Biró: Hogyisne, ostoba népek! Nem 
elég már magában ez a szerencsétlenség, 
most még a vizipuskát is elakarják rontani 
kendtek.

Kérdezze meg háziorvosát,
45, ha reuma, vagy köszvény 

g-yötri, hogy mit tegyen ? T

X‘,UX Pöstyéni iszapkurát 
fog Önnek rendelni az ÁRPÁD-FÜRDŐBEN 
Mindennemű felviiágositással díjmentesen 
szolgál az IGAZGATÓSÁG.
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Rédeinél.
— Te ki az a szelidképü fiatal

ember ott a másik asztalnál?
— Az? Marschall Nándor.
— Mondd csak, szegény ember?
— Sőt ellenkezőleg. Már elég 

szépen áll, csakhogy köztünk mondva 
sok vér tapad ám annak a vagyo
nához.

-— Ugyan ne beszélj! Az lehe
tetlen. Azzal a jóságos, szelíd arccal...

— De bizony, ha mondom.
— Hát hogy lehet az?
-— Csak úgy, hogy hentesmester.

A tüdő.
Szerdán egy megrögzött alkoholistát 

szállított Ring detektív a tetvesbe.
Már jól ismerik a rendőrök ezt az 

örökösen illuminált alakot, akit hiába akar
nak leszoktatni az ivásról, csak nem tud 
megválni a szesztől.

Ring korholni kezdte;
— Nem szégyenli magát, folyton iszik. 

Hiszen igy előbb, utóbb tönkre megy a 
tüdeje.

— Ugyan már mitől menne tönkre? 
— kérdezi részeg csudálkozással hősünk.

— A szesztől. A spiritusztól.
A dülöngő ember vigyorogva nézett 

Ringre:
— Tönkre megy a tüdőm a spiritusz

tól? Jó vicc. Én voltam a múzeumban és 
ott láttam, hogy a tüdő spirituszban van, 
hogy meg ne romoljon.

Mindenhez ért.

Udariasan.
A néni valami nagyon szépen akart 

mondani az uj tisztelendő urnák;
— Igazán, tisztelndő ur, amig ide nem 

tetszett jönni, nem is tudtuk, mi a bűn.
w1

Özvegyember; Tud-e szépen mosni 
és vasalni?

Házvezetőnő; Igenis tudok és ha ke
ményíteni kell, csak tessék szólni, ahhoz 
is értek.

Ivott már Polgári Rés^vénysört ?
Minden jobb kereskedésben kapható. — Világcikk. — Világkiállításon kitüntetve. — 
Ajánljuk a Polgári, Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kőbányai barát
maláta és Dupla Maláta söröket. Képviseli: URS SIMON Székesfehérvár, Vásártér 36.



DARÁZS

Hogy értette.

— Rég láttam Károlyt, mit csinál az 
öreg, hogy van?

— A jó Isten végre megkönyörült 
rajta és megváltotta szenvedáseitől.

— Beszélj világosan. Ki halt meg: ő, 
vagy a felesége?

P
B-- ~TÜ

Értesítés. Van szerencsém a t. közönség 
tudomására hozni, hogy Budafokon magánmér
nöki irodát nyitottam, — s kész vagyok meg
hívásra saját költségemen Fehérvárra leutazni 
és a mérnöki szakba vágó megbizásokat elvál
lalni. — Wínkler Vilmos, ny. városi mérnök, 
a Kossuth utcai mintafrontvonal megalkotója, 
a haltéri hatósági husszék tervezője, a Jancsár- 
kuti dülőbeli, külső Budai úti és egyéb kültelki 
építkezések és sok belső technikai gyönyörűsé
gek zseniális föltalálnoka, a Vörösmarty szobor
nak lenolajjal való lepucoltatója, a Megyetér
nek rothadó olajjal való szagtalanítója stb, stb. 
stb. Szive oj megkereséseket „Sohasem fogtok el
felejteni jeligére, érdemeim hűséges megörö- 
kitőjének, a kitűnő „Darázs“ élclapnak kiadó
hivatalába kérek.

Hogy él a hal.
Egy helybeli tekintélyes ügyvéd me

sélte el;
Van egy kliense, aki elég gazdag, 

mégis egyre újabb üzleteken töri a fejét. 
Apró, pár száz koronás vállalatokba bo
csátkozik, az egyik görbébb a másiknál.

Legutóbb is, hogy majd megütötte a 
bokáját, szaladt az ügyvédhez. Az meg
hallgatta az előadását, aztán fölsóhajtott:

— Kedves öregem, nagyon piszkos 
kis üzlet ez! Kell magának az ilyen ron
gyos száz forint?

A zsugori végighallgatta ravaszul pis
logva a szemrehányásokat.

— Kedves doktor ur, magának csak 
bevallom, hogy nem tehetek róla. Tudja-e, 
hogy él a hal ? Fölötte viz, alatta viz, 
jobbról-balról viz. Mégis, amikor esik az 
eső, mit csinál a hal? Fölszáll a viz szí
nére, kitátja a száját és . . , vizet iszik.

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban, 

Megyeház utca 15.

2lri szaSó.
ség b._ tudomására

Van szerencsém a 
nagyérdemű közön
hozni hogy Táv

ír da-utca 24-. sz. a. (Budai-ut sarok)
uj szatiómÍLfietyt

nyitottam, melyben a legreinekebb 
angol és francia szabású ruhák készül
nek. Szives támogatást kér, tisztelettel

Scfiwalm Sözsef
úri- és egyenruha-szabó.

f APOLLO
M O Z G Ó F É N Y K É P-SZIN HÁZ 

a városi színház mellett.

E téren a legelsőrangu, Szép tiszta 

képek, Érdek feszítő előadások. Ké- 

-— nyelmes, elegáns berendezés, —

Hetenkint kétszer uj műsor
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elvállalok megegyezés szerint egész, vagy fél 
havi előfizetéssel. Kis adagok is kaphatók.

a VÖRÖSMARTY-étterem tulajdonosa.

KtHffijts kirá^dűlőWy 
a szabadbattyáni vasúti vendéglő, köz
vetlen az állomás mellett, amely im
már híressé vált magyaros konyhája, 
kitűnő borai és olcso árai révén. — 
Ugyanott szobák is kaphatók. Csalá
dok és egyes társaságok kedvenc ki
ránduló helye. Szives pártfogást kér

L^pgyel IStváo túlajdo^os
Jelige: Rác-utca 5. szám.

Aki pompás tetőt akar, 
Csakis Eternittel takar. 
S hogy jó Eternitje legyen, 
Csakis
Grosz Bernátoál vegyen

Mottó: telefon 122. szám.

i

2

Kellemes szór akozó hely
JBatefíovits 33éla^

vendéglője (Budai-ut 6) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó Abonement. — 
Figyelmes kiszolgálás. Minden 
este zene. Olcsó árak !

MIRs Polgári sört igyunk,
“‘'.-ja mely az összes söröket fölülmúlja.

i =
Házhoz szállítva kapható:

■

=

Szusz Sándor
fűszer és csemege üzletében 

Várkörút 45.
az Ipariskolával szemben. jV

s
i

a ....

FOGAK
KOVÁCS DEZSŐ műfogá
szati termében Székesfe
hérvárott, Basa-utca 1, sz. 
I. em. Cisztercita templom
mal szemben. Telefon 332.

a

iBiiaiinNmanai <iiiiiiiiiiiiiniiiiiiuoiiiiiiiiBiiiiiiiiiii«iiiii iiiiiBiiBiiniiiiiiiiiiiotiaiiiiiiiiiBiiiiiaiiaiiaiiBiieiiiiiiiiaiioiiaiiiiiaiiBiiBiiiiiBiiiiiBi
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MAGYAR KIRÁLY
szálloda, kávéház és étterem

Modernül gondozott, tiszta szobák, 
kitűnő magyaros konyha, velencei, 
csókakői, balatonmeliéki és egyéb ne
mes fajta borok. Figyelmes kiszolgálás. 
(Utazó uraknak kedvezmény.)
Kiváló A Q7 Á C I A 1 A Q szálloda
tisztelettel íVMOtCMO L_ M M O tulajdonos

i

s 
s
I

i 
|

| j' rf ÁÓC Van szerencsém a nagy
iul LUoLLUo. érdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy

bútor raktáramat 
tetemesen megnagyobbítva Nagy Sándor-u. 
6. sz. alatt (a Fekete Sas szálloda átelle- 
nóbeii megnyitottam. A n. é. közönség szives 
pártfogását továbbra is kérve, tisztelettel

Tüstér Lajos, műasztalos.

Stummer Karoly
FÉRFI SZABÓ RÁC-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsrn, i elkiishere- 
TESEN, FONTOSÁN ÉS JUTÁNYOSftN TELJESÍT-

UIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllIlllllllllllllIllllllllllllllilllliiUlllllIIIIIIIIIIIIHIIIIIIllll

| Kálozi vendéglő és szálloda
| Tolnai-utca 2. szám.
2 állandó frissen csapolt sör. — J-Cegyaljai 
E borok. — JUagyaros konyha. Zóna reggeli.
= Tiszta, pontos kiszolgálás.—Polgári árak.
i Q n. é. közönség szives pártfogását kéri

| Keinberger József, vendéglős
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A legkeresettebb székes- 
jXí fehérvári beszerzési for- 

rások, szórakozó helyek 
JxJ stb. csoportos jegyzéke. HELYI KAALÜZ. Az alanti hirdetéseket *** 

tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat. ***

Vászon, ruhakelme, 
szőnyeg-kereskedés.
Keresztes Zsigmond 

Városház-tér.

űri és női divat.
Knazovitzky Béla 

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes 
Nádor-utca.

Vajmár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

Elkezdett és kész Kézimun
kák és hozzávaló anyagok. 
Monogrammozás! Díszítés!

Előnyomda!

Fuchs Endre
Szőgyény Marich-utca.

Cukrászda.
Binder Gyula

Városház-tér.

Závodnik Sándor
Nádor-utca.

Sütöde.
Fölkért József
Kossuth-utca 15.

Özv. Fölkért Lajosné 
és Fiai 

cukrászdája és sütödéje 
Deák Ferenc-utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény.

Birkl János Utóda
Üllő József 

első székesfehérvári sütödéje
Iskola-utca 3.

Sütemény különlegességek 
megrendelése elfogad tátik.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Mosoda,
Auerbach József

Jókai-utca 15.

Nagy Ignác 
Lakatos-utca 10.

Kávéház, vendéglő.
Otthon kávéház 

családi szórakozóhely.
Kossuth-utca.

Nádor kávéház 
Nádor-utca.

Magyar Király 
kávéház

Nádor-utca.

Vekete Sas 
szálloda és kávéház

Színházi kávéház 
Nador-utca.

Bédei Vilmos
Kossuth-utca.

Boross kávéháa 
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor
Virágbokor vendéglő 

Budai-ut 30.

Schwalm Sándor
Jókai-utca 2.

Köszeghy Gyula 
Sz.'chenyi-utca 43.

Gepkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképész.
Fete Gyula 

Várkörút.

Concordía Telefon 79.
bérkocsi-osztály

Sas-u. Pfinn-ház.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerüon 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca.

Fiumei kávébehozatal 
kávé és tea különlegességek 

Barátok épülete.

Virág Sándor
Rákóczi-utca 5.

Mészáros és hentes.
Fleischer Mór

Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. leveshus 84 fillér, 
pörkölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátzin 

fél kgr. 92 fillér.

Országh Imre 
nöi-szabó 

Szent István-utca 3'
Szeibert és Barta

Deák Ferenc-utc 8. szám. 
1 kg. zsírnak való szalonná 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. 1 kg. marhahús 152 f.

Kováts György 
kocsigyártó. főh. kam. száll. 

Fazekas-utca 5.

Zilzer Manó 
kész férfiruha raktár 

Szőgyény-Marich-utcaKülönfélék.
Árpád-fürdő r.-t. 

gőz-, gyógy- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

König József 
műköszörüs. Kossuth-u. 7,

Heilmann Sándor 
könyvkötő, Szent Imre-u.Izinger Károly

szíj és nyereggyártó
Klotild főhercegnő cs. és kir. 

fensége udvartartásának 
szállítója. — Kossuth-u, 5.

Schön Budolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utca 15.

Szabadalmazott takaréktüz- 
helyek teljes jótállás mellett. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér 
vaskereskedésében, Nádor-u.

Vértesi József 
fodrász, Honvéd-utca 2. 
Fióküzlet Vásártér 25.

Villamos berendezések 
megrendelhetők a villám
telepen, Gaz-utca.

Eredeti
Singer varrógépek

Cipész.
Bédei Géza

Kossuth-urca 15. szám

HAVRANEK ANTAL
ACD ©SZOBRÁSZ© GOFARAGÓ 

0 ORSZÁGOS HÍRŰ TtLEPEn

Hungária 
kész cipők raktára.

Kiadótulajdonos : Szöllössy Ferenc.

&sfebervhr

Székesfehérvár" nyomdavállalat.
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